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  Borítószöveg


  Tizenkét Fiatal játékos. Ősi nemzetségek leszármazottai.


  Évezredekkel ezelőtt választották ki őket.


  Életük minden egyes napján erre a megmérettetésre készültek.


  Erősek, kegyetlenek, szépek, kedvesek, hűségesek, okosak, lusták és gyávák. Olyanok, mint mi. Jók és rosszak.


  Ők a Föld örökösei, és rájuk vár a feladat, hogy megoldják a rejtélyt, különben mind elbukunk.


  A végjátékban egy szabály létezik: hogy nincs szabály.


  OLVASD EL A KÖNYVET.


  KÖVESD A NYOMOKAT.


  OLD MEG A REJTÉLYT.


  A VÉGJÁTÉK ELKEZDŐDÖTT.


  Amit a kezedben tartasz, az nem csak egy könyv. Te magad vagy a játékosa, és ha jól teszed a dolgod, akár a győztese is lehetsz. A sorsunk a te kezedben van.


  James Frey sikerkönyve több mint negyven országban jelenik meg egy időben, nagyszabású multiplatform játék társul mellé, és filmváltozat is készül belőle!
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  Ez a könyv egy rejtvény.


  Oldalain nyomok találhatók, s azok elvezetnek


  egy kulcshoz, ami valahol a Földön rejtőzik.i


  Fejtsd meg őket, fordítsd le, értelmezd.


  Keress és kutass.


  Ha megtalálod a kulcsot és elviszed rendelt helyére,


  a jutalmad arany.ii


  Sok-sok halomnyi ősi arany.iii


  $$$ Εκατοντάδες χιλιάδες δολάρια του χρυσού. $.iv
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  A fordítás az alábbi kiadás alapján készült


  Endgame: The Calling


  HarperCollins Childrens Books, an Imprint of HarperCollins Publisher, New York, 2014


  Fordította Nagy Gergő


  A könyvben található versrészlet


  Ezra Pound Ballad for Gloom című költeményéből származik.


  Forrás: Collected Early Poems


  Copyright © The Ezra Pound Literary Property Trust,


  1926, 1935, 1954, 1965, 1967, 1976.


  Felhasználva a New Directions Publishing Corp. engedélyével.


  Sem az eredeti, sem a magyar kiadó nem felelős a könyvhöz kapcsolódó nyereményjáték tervezéséért, lebonyolításáért és szponzorálásáért. A nyereményjátékkal kapcsolatban egyedül a Third Floor Fun, LLC illetékes.


  Bővebb információ:


  www.endgamerules.com


  Copyright © Third Floor Fun, LLC., 2014


  Puzzle hunt experience by Futuruption LLC.


  Hungarian translation © Nagy Gergő, 2014


  Magyar kiadás © 2015 Libri Könyvkiadó, Budapest


  A Libri Könyvkiadó az LS Kiadói Csoport tagja


  Második kiadás


  ISBN 978-963-310-392-0


  Felelős kiadó a Libri Kiadó ügyvezetője


  Szerkesztette Sepeghy Boldizsár


  Felelős szerkesztő Angyalosy Eszter


  A szöveget gondozta Ligeti Szilvia


  Műszaki szerkesztő Kovács Balázs Sándor


  A borítót az eredeti felhasználásával tervezte Tillai Tamás


  Az elektronikus verziót készítette az eKönyv Magyarország Kft.


  www.ekonyv.hu


  E könyv jó része kitalálás, de számos információmorzsája nem az. A Végjáték létezik. És közeledik.


  Minden, mindig, minden szó, név, szám, hely, távolság, szín, idő, minden oldal minden szava, minden, mindig. Így szól, s így szólt mindig is, és ezután is mindig így szól majd. Minden.


  ʾĒlv 12 12 12vi


  A Végjáték elkezdődött. A jövőnk még íratlan. A mi jövőnk a ti jövőtök. Ami lesz, az lesz.


  Mindannyian mást hiszünk arról, hogy hogyan értünk el ide. Isten teremtett minket. Földönkívüliek helyeztek ide. A villámlás nyomában születtünk, vagy térkapukon át érkeztünk. De végső soron a hogyan nem számít. Ez a bolygónk, a világunk, a Föld. Megjelentünk itt, eddig itt voltunk, és most is itt vagyunk. Te, én, mi mind, az egész emberiség. Nem fontos, miben hiszel, mi történt a kezdeteknél. De a vég! A vég fontos.


  Ez a Végjáték.


  Szám szerint 12-en vagyunk. A testünk fiatal, de népeink ősiek. Vérvonalainkat évezredekkel ezelőtt választották ki. Azóta pedig minden egyes napot felkészüléssel töltöttünk. Ha megkezdődik a játék, meg kell fontolnunk a dolgokat, megfejtenünk őket, utaznunk kell, gyilkolnunk. Vannak köztünk, akik kevésbé állnak erre készen, mint mások; a gyengébbek halnak meg először. Ebben egyszerű a Végjáték. Ami nem egyszerű: ha egyikünk meghal, az számtalan másik halálát is jelenti. Az Esemény, vagy ami utána jön, gondoskodik róla. Ti vagytok a gyanútlan milliárdok. Ti vagytok az ártatlan járókelők. A szerencsés nyertesek és a szerencsétlen vesztesek. A sorsotokat eldöntő előadás nézői.


  Mi vagyunk a Játékosok. A ti Játékosaitok. A mi dolgunk a Játék. Idősebbnek kell lennünk 13 évesnél, fiatalabbnak 20-nál. Ez a szabály, és ez mindig is így volt. Nem vagyunk természetfelettiek. Egyikünk sem tud repülni, vagy arannyá változtatni az ólmot, vagy begyógyítani a sebeit. Ha jön a halál, elér minket. Halandók vagyunk. Emberek. Mi vagyunk, akik megörökölték a Földet. A mi dolgunk megfejteni a Megváltás Nagy Rejtvényét, és egyikünknek sikerrel kell járnia, különben mind elveszünk. Együtt minden megvan bennünk: erő, kedvesség, gátlástalanság, hűség, ész, butaság, csúfság, kéjsóvárság, kicsinyesség, állhatatlanság, szépség, számítás, lustaság, szertelenség, gyengeség.


  Jók vagyunk és gonoszak.


  Mint ti.


  Mint mindenki.


  De nem dolgozunk együtt. Nem vagyunk barátok. Nem hívjuk fel egymást, nem írunk SMS-eket. Nem csevegünk egymással az interneten, és nem megyünk el együtt kávézni. Távol élünk egymástól, szerteszét, mindenfelé a világon. Születésünktől fogva úgy neveltek, arra képeztek ki, hogy óvatosak és bölcsek legyünk, agyafúrtak és álnokak, gátlástalanok és kegyetlenek. Semmi sem riaszt vissza minket, ha a Nagy Rejtvény kulcsát kell megtalálni.


  Nem vallhatunk kudarcot. A kudarc: halál. A kudarc Minden Vége, Minden Dolgok Vége.


  Legyőzi a szertelenség az erőt? Diadalmaskodik a butaság a kedvesség felett? A lustaság a szépségen? Jó vagy gonosz lesz-e a győztes? Csak egy módja van, hogy megtudjuk.


  Játszanunk kell.


  Életben maradni.


  Megoldani.


  A jövőnk még íratlan. A mi jövőnk a ti jövőtök. Ami lesz, az lesz.


  Úgyhogy figyeljetek.


  Kövessetek.


  Szurkoljatok.


  Reméljetek.


  Imádkozzatok.


  Imádkozzatok, de nagyon, ha ti abban hisztek.


  Mi vagyunk a Játékosok. A ti Játékosaitok. Értetek játszunk.


  Gyertek, és játsszatok velünk.


  Földi emberek.


  A Végjáték elkezdődött.


  MARKUSZ LOXIÁSZ MEGALOSZ


  Hafız Alipaşa u., Aziz Mahmut Hüdayi negyed, Isztambul, Törökország
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  Markusz Loxiász Megalosz unatkozik. Nem is emlékszik, milyen az, amikor nem unatkozik. Az iskola unalmas. A lányok unalmasak. A foci is unalmas.


  Különösen, ha vesztésre áll a kedvenc csapata, a Fenerbahçe; mint éppen most is, a Manisaspor elleni meccsen.


  Apró, dísztelen szobájában Markusz rávicsorog a tévére. Puha, fekete bőrfotelben hever, hozzátapad a bőre, amikor megmozdul. Éjszaka van, de Markusz nem kapcsol villanyt. Nyitva van az ablak. Erőszakos kísértetként tör be rajta a hőség; a Boszporusz hangjai, a hosszú, mély hangú hajókürtök, a bóják csengői ott nyögnek, csilingelnek Isztambul felett.


  Markusz bő, fekete tornanadrágot visel póló nélkül. Mind a 24 bordája látszik napbarnított bőrén. A karjai inasak, kemények. Egyenletesen lélegzik. A hasa feszes, fekete haja rövidre nyírva, a szeme zöld. Az orra hegyéről egy izzadságcsepp gördül alá. Ma este egész Isztambul csak fő a saját levében, és vele Markusz is.


  Az ölében ősrégi, bőrkötéses könyv hever kinyitva. Lapjain görög szöveg. A kinyitott oldalon egy papírcetli, amire Markusz ráírt valamit kézzel, angolul: Tudd meg, a nemzetségem földje a tág terű Kréta; dús ember fia volnék én.{1} Markusz számtalanszor olvasta már a könyvet. Háborúról, felfedezésekről, árulásról, szerelemről, halálról szól a története. Ez mindig megmosolyogtatja.


  Mit nem adna Markusz, ha ő maga is nekiindulhatna, elszökhetne a város nyomasztó hőségéből! Elképzeli, ahogy elterül előtte a végtelen tenger, a bőrét hűvös szél simogatja, a láthatáron kalandok, ellenfelek sorakoznak.


  Felsóhajt, végigsimít a papírcetlin. A másik kezében egy 9000 éves kés, egyetlen bronzdarabból kalapálták ki Knósszosz kovácsai. Átnyúl a pengével a teste fölött, és az élét a jobb alkarjára helyezi. Belenyomja a bőrébe, de azért nem egészen. Tudja, mit tud ez a penge. Azóta edz vele, hogy a kezébe tudja fogni. Hatéves kora óta úgy alszik, hogy ez ott lapul a párnája alatt. Ölt már vele csirkét, patkányt, kutyát, macskát, disznót, lovat, sólymot és birkát.


  És 11 embert is.


  16 éves, most van a legszebb Játékos-korban. Ha elmúlik 20 éves, már nem játszhat. De játszani akar. Inkább meghalna, mint hogy ne játszhasson.


  Csakhogy szinte semmi esélye, hogy lehetőséget kapjon erre, és ezt nagyon jól tudja. A háború sosem fog rátalálni, nem úgy, mint Odüsszeuszra. Neki nem lesz nagy utazása.


  A vérvonala 9000 éve vár. Az óta a nap óta, amikor a kést kovácsolták. Mit tudja ő, nem várhatnak-e újabb 9000 évig, amikor ő már rég halott, a könyve pedig lapjaira esik szét.


  Úgyhogy Markusz unatkozik.


  A tévében felujjong a tömeg, ő pedig felnéz a késről. A Fenerbahçe kapusa hatalmas kirúgással indított a jobb szélen, és megtalálta a labdával egy jókora középpályás fejét. Onnan előrepattan, át a védősor fölött, a Manisaspor kapusa előtt álló utolsó két emberhez. Azok rárohannak, és a csatárnak sikerül is megszereznie a labdát a kaputól 20 méterre, tisztán, egyetlen védő sem zavarja. A kapus már készülődik.


  Markusz előrehajol. Az eltelt játékidő az óra szerint 83:34. A Fenerbahçe még nem rúgott gólt, és egy ilyen drámai szépítés jól is veszi ki magát. A régi könyv a padlóra esik. A papírcetli kicsusszan a lapok közül, úgy lengedez a levegőben, mint lehulló falevél. A nézők talpra ugranak. Hirtelen felragyog az ég, mintha maguk az istenek, az Ég Urai szállnának alá segíteni. A kapus hátrálni kezd. A csatár nekirugaszkodik és lő, már repül is a labda.


  És ahogy becsapódik a hálóba, a stadion felvillan, felordítanak a nézők is: először a gólörömtől, de rögtön utána már rémülten, zavarodottan  elemi, valódi, mélységes rémülettel és zavarodottsággal. A tömeg feje fölött hatalmas tűzgolyó, egy óriási, tüzes meteor robban fel, és szétszóródik a pályán, elpusztítja a Fenerbahçe védőit, lyukat vág a stadion nézőterének végébe.


  Markusz tágra nyílt szemmel bámulja. Igazi mészárlás zajlik a szeme előtt. Amerikai katasztrófafilmbe illő vérfürdő. A stadion fele, több tízezer ember halott, vagy megégett, vagy még mindig ég nagy lángolással.


  A fiú még sosem látott ennél gyönyörűbbet.


  Szaporán szedi a levegőt. Ömlik a homlokáról az izzadság. Kint üvöltenek, sikítoznak az emberek. Az alatta lévő kávézóban jajgat egy nő. Szirénák harsannak a Márvány- és Fekete-tengert elválasztó szorosra épült ősi városban.


  A tévé képernyőjén lángok nyaldossák a stadiont. Játékosok, rendőrök, nézők és edzők rohangálnak eszeveszett, égő gyufaszálak módjára. A kommentátorok segítségért kiabálnak, vagy Istent szólongatják, mert nem értik az egészet. Akik még nem haltak meg és a halál felé tartók egymást taposva próbálnak menekülni. Újabb robbanás hallatszik, majd elsötétül a képernyő.


  Markusz szíve majd kiugrik a mellkasából. Az agyában akkora a forróság, mint a focipályán. A gyomra teli kövekkel és savval. A tenyere forró, ragadós. Lenéz, és látja, hogy az ősi pengével az alkarjába vágott, a kezén egy vércsík folyik végig, le a székére, le a könyvre. A könyv tönkrement, de már mindegy; többet nem lesz rá szüksége. Mert most már neki is lesz saját Odüsszeiája.


  Markusz visszapillant az elsötétült képernyőre. Tudja, hogy vár rá ott valami a törmelék között. Meg kell találnia.


  Egyetlen kis darabot.


  Magának, és az egész vérvonalának.


  Elmosolyodik. Egész életében erre a pillanatra készült. Amikor épp nem edzett, a Toborzásról álmodozott. De bármilyen pusztítást is álmodott meg tinédzserként, az a közelébe sem ér annak, amit ma este látott. A meteor lerombolt egy egész focistadiont, megölt 38 676 embert. A legendák szerint nagyszerű alkalom adja majd meg a jelet. És ez egyszer a legendák tényleg csodálatos módon váltak valóra.


  Markusz csak várt, várt egész életében, és a Végjátékra készült. Már nem unatkozik, és nem is fog többet, amíg meg nem szerzi a győzelmet, vagy meg nem hal.


  Ez az!


  Nagyon jól tudja.


  Ez az!


  {1} Odüsszeia XIV, 199200, Devecseri Gábor ford.
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